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riam Valachorum illustrantia usque ad annum 1400, apărută la Buda
pesta în 1941). 

Nu dorim să intrăm în miezul chestiunilor studiate de M. Holban, 
ci numai să subliniem rigoarea cu care a procedat autoarea la analiza 
documentelor discutate, acribia ştiinţifică de care dă dovadă pe tot 
parcursul volumului, fără nici o scădere de ritm. Indiscutabil, M. Hol
ban oferă un model de investigaţie ştiinţifică, mergînd pînă la disocieri 
de amănunte, care servesc însă demonstraţiei, conferind în final o im
presie de soliditate impresionantă. 

Oricum, volumul Mariei Holban este unul din cele mai însemnate 
lucrări de istorie naţională apărute în ultimii ani, care n-au fost lip
siţi de asemenea evenimente editoriale, conferindu-i o binemeritată 
notorietate. 

GHEORGHE GORUN 

OLGA CICANCI 

Companiile greceşti din Transilvania 
şi comerţul european în anii 1636-17 46, 

Editura Academiei R. S. România, Bucureşti, 1981, 205 p. 

Lucrarea Olgăi Cicanci abordează o temă mai mult decît tentantă, 
de mare importanţă pentru istoria medie - şi chiar şi cea modernă -
a României. Din acest motiv ea este, în mod firesc, demnă de toată 
atenţia. 

Cartea cercetătoarei în discuţie, bazată pe „un mare număr de do
cumente edite şi inedite" (p. 10), debutează cu o Introducere scurtă, în 
care autoarea îşi fixează cadrul cercetării şi face unele aprecieri gene
rale asupra stadiului cercetării, după care dezbate mai pe larg Istorio
grafia problemei, cel puţin în măsura în care o cunoaşte. Intrînd în 
miezul c11estiunii, autoarea dezbate problema întemeierii companiilor 
greceşti din Transilvania, statutele juridice ale celor două companii gre
ceşti pe care le cunoaşte ca existînd în Transilvania - cea de la Sibiu 
şi cea de Ia Braşov -, organizarea lor internă, relaţiile lor cu autori
tăţile, structura etnică a acestora, după care trece la analiza activităţii 
acestora: formele activităţii acestora: formele activităţii comerciale, măr
furi şi preţuri, rutele comerciale şi, în context, legăturile celor două 
companii cu Ţara Românească şi Moldova. Încheie cu analiza vieţii spi
rituale a celor două companii şi concluziile cercetării. Lucrarea este 
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bine structurată, construită după toate regulile, argumentaţia bazată 
realmente pe o bogată informaţie, edită şi inedită. 

Din păcate, sîntem obligaţi să constatăm faptul că autoarea, foarte 
pricepută în chestiunile interne ale companiilor greceşti din Braşov şi 
Sibiu - şi intenţionat nu spunem Transilvania -, nu este tot atît de bine 
pusă la punct cu problemele istoriei Transilvaniei ca parte integrantă a 
istoriei naţionale. In primul rînd autoarea nu a analizat în ce măsură 
compania comercială diferă - sau se aseamănă - cu breasla. Această 
analiză ar fi fost totuşi importantă pentru că, dacă ar fi diferit, atunci ar 
mai exista cel puţin încă o companie comercială în Transilvania, în afara 
celor două cunoscute şi analizate de autoare - cea de la Diosig, pe care 
autoarea o aminteşte la p. 149, este adevărat în grafie maghiară şi con
siderînd-o ca fiind în Ungaria, deşi se află în judeţul Bihor. Dacă nu ar fi 
diferit - ceea ce credem şi noi, cel puţin nu esenţial - atunci autoarea 
ar fi trebuit să aibă în vedere încă foarte multe asemenea organizaţii, noi 
am aminti-o numai pe cea din Oradea, pe care o cunoaştem mai bine 
şi care a fost înfiinţată în 1722 prin sancţiune imperială. Oricum, autoarea 
ştia de comunitatea comercianţilor greci din Oradea, pe care o aminteşte 
la p. 84, cum că plătea 1 OOO de taleri, conform hotărîrilor Dietei din 
Gherla, din 1657, dar, în mod curios, n-a urmărit chestiunea. 

După părerea noastră, între titlul pus de autoare în fruntea cărţii 
sale şi însăşi cartea pe care a tipărit-o nu există nici o Jegătură, în afara 
fi::1ptului că Sibiul şi Braşovul se află în provincia românească Transilva
nia. Fiindcă este foarte greu să credem că în Transilvania au existat în 
această perioadă (a anilor 1636-1746) numai cele două comunităţi co
merciale greceşti amintite de autoare, indiferent că ele se numesc com
panii sau bresle sau societăţi. Şi că nu a contat denumirea acestora o pu
tem demonstra cel mai simplu cu numele asociaţiei comerciale din Oradea, 
aprobate de puterea centrală în 1722 şi care se numea „ceha seu socie
tatis marcatorum", unde noţiunea de breaslă este pusă în echivalenţă cu 
cea de societate sau asociaţie. Pe de altă parte, cînd vorbeşte de rutele 
comerciale folosite de membrii companiilor din Braşov şi Sibiu - deci 
numai din cele două oraşe, nu din Transilvania întreagă - constatăm că 
în zona de nord-vest a Transilvaniei exista un hiatus, deşi comerţ cu Po
lonia se făcea, cum de altfel se făcea şi cu Boemia (p. 149) şi Slovacia. 
Numai că după modul în care Olga Cicanici stabileşte rutele comerciale 
avem impresia că negustorii braşoveni şi sibieni practicau mai ales un 
comerţ unilateral, într-o singură direcţie: spre oraşele în care îşi aveau 
sediul companiile lor. Ceea ce pe de o parte este inexact, iar pe de altă 
parte nu ar avea nimic cu comerţul european, nu ar conferi comerţului lor 
o dimensiune europeană, ci numai una locală, de acumuJare de mărfuri 
în cele două oraşe transilvănene. 

Deşi în capitolul al şaselea, Olga Cicanci analizează corect structura 
etnică a companii,lor greceşti din cele două oraşe, - şi nu din Transil
vania după cum afirmă autoarea -, aşa după cum a stabilit atît istorio
grafia românească cit şi cea străină, iar în alt loc (p. 174) stabileşte că au 

https://biblioteca-digitala.ro



496 Recenzii 6 

contribuit la formarea burgheziei balcanice naţionale, autoarea nu ne-a 
convins asupra aportului pe care companiştii braşoveni şi sibieni l-au 
jucat în formarea burgheziei române, mai ales că autoarea afirmă într-un 
foc că aceste companii au însemnat pentru românii transilvăneni şansa 
de a se ocupa de comerţ, drept pe care altfel nu l-au avut. 

Desigur, am mai avea de reproşat destule inexactităţi şi judecăţi 
curioase. Rămînem însă numai la concluzia că autoarea oferă, fără îndo
i&lă, cercetării ştiinţifice o informaţie destul de bogată referitoare la cele 
două companii comerciale greceşti din Braşov şi Sibiu, dar analiza aces
tora, conform metodologiei ştiinţifice specifice istoriei, urmează să o să
vîrşească în viitor altcineva. 

D. M. PI P P I D I 

Variaţii pe teme clasice, 

Editura Eminescu, 1981 

GHEORGHE GORUN 

Dionisie M. Pippidi este astăzi printre puţinii învăţaţi romam com
petitivi în anevoioasa bătălie a elucidării unor probleme de istorie şi cul
tură europeană. In tot ceea ce a scris el se îmbină armonios rigoarea pre
ciziei matematice cu propensiunea pentru inefabilul poetic, ca efect al 
studiului îndelungat, al pregătirii umanistice savante, dar şi al talen
tului scriitoricesc. Dacă aceste calităţi transpar într-una sau alta dintre 
operele sale mai vechi - şi acestea nu sînt puţine -, ele devin apanajul 
întregii substanţe a volumului de eseuri Variaţii pe teme clasice (Editura 
Eminescu, 1981) despre care se poate afirma că a fost scris „nu spre a 
umple lumea largă cu o operă, ci o operă strîmtă spre a o umple cu 
lumea". 

Acurateţea stilului, subtilitatea observaţiei, definesc această carte ca 
o imagine reviviscentă a unei erudiţii creatoare. Datele cu care se ope
rează sînt aservite unei structuri coerente şi originale; sublimarea lor 
într-o substanţă nouă le arată a fi o pradă veche, dominată din perspec
tiva lucidă a, scientistului multilateral. Expunînd „fundamentele", - date 
despre vatra de civiJizaţie şi cultură a vechilor greci, ce a stat la baza 
dezvoltării ştiinţei istorice, dramaturgiei (poeziei sau filozofiei, despre 
care magistral se exprimă, distingător între opiniile dualiste - ale celor 
ce acordau preeminenţă culturală Atenei, pe de o parte, şi ale celor ce 
vorbeau de ansamblul continentului grecesc, emulant de cultură, pe de 
altă parte - Pippidi emite aserţiunea, dacă nu inedită cel puţin în tonul 
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